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1.調査の背景

当初､ ｢シャン州東部ロイ川流域の生活･自然環境均衡型総合開発計画｣の調査をADCA

で行う予定で申請し､その準備を進めたがミャンマー政府農業濯淑省より､急に以下の理
由で東シャン州TachileikTownship (タチレイク郡)､ MaeTun (マエトウン)地区農業･農

村開発計画が重要でこの地区の調査を行うと共にタイが実施しようとしている同地区の

F/引こついてアドバイスするよう要請があり､調査地区を変更したo

2006年2月8-9日､ミャンマー農業濯概省とタイ天然資源環境省は､ミャンマーとタイ

の国境に位置するコック川とメイサイ｣11の水資源開発･管理のマスタープラン(タイ天然

資源環境省の下部組織である水資源局がタイのコンサルタントグループを雇用して実施

中)の中間スタディ結果についてJointSteeringCommittee(JSC)を開き､協議を行った｡タ

イ側は国境地域の水資源開発(タイ-の導水事業)でメイサイ川のメイサイダムがタイに

とって最も効果があるので､タイの調査資金でメイサイダムのフィージビリティスタディ

を実施したいとミャンマー側に伝えた｡

ミャンマー側は､メイサイ流域にはメイサイ川本流の他にマエホック大支流､マエトウ

ン中支流があり､これらを含めたフィージビリティスタディを行うべきである｡また単に

水資源開発計画(ダムによる乾期用水の増加とそのタイ側-の導水計画)だけでなく､こ

れら河川の下流に展開するマエトウン地区の港淑農業開発計画のF/Sも含むべきだと主張

した｡この結果､タイ側はメイサイダムのF/Sと共に同地区の濯親農業開発のF/Sも平行し

て進めることに同意した｡しかし､同地域の農業地域の面積､水需要量等については､ミ

ャンマー側で早急に調査するようタイ側は要請し､ミャンマー側はこの件について受け入

れた｡なお､タイ側の資金準備もあり､メイサイダム､マエトウン農業開発のF/Sを先行し､

マエホックダムのF/Sはやや遅れて実施することになった｡以上の背景でミャンマー農業港

渡省はADCA調査団にマエトウン地区の濯概農業計画のF/Sに対するアドバイスを要請し

てきた｡
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2. Tachileik郡､ MaeTun地区の概況

2.1位置､面積､人口

タチレイグ郡はミャンマー国の東部シャン州に属し､有名なゴールデントライアングル

地域のミャンマー領域を占めている.ゴールデントライアングル地域とは､ミャンマー､

タイ､ラオスの領域がメコン河を挟んで接する地域で､かつては麻薬の栽培が盛んな黄金

の三角地帯と呼ばれていたo 麻薬栽培は,現在タイ領域では絶滅したが､ミャンマー､ラ

オスの山岳部では､未だ行われており,両政府がその撲滅に努力している｡タチレイク郡

はメコン河に沿って横たわり､全面積は3,580km2で､ネの殆どは標高1,000-l,500 mの山

岳地域である｡タチレイク郡は行政上13のVillageTract(村落地域)に区分され､その人口は

71,000人で､シャン､アカ､ラオ､カチン､モン､ワァ等､ 10以上の山岳部族で構成され

ているoマエトウン地区はMong Koe_､ MongPhone (a)､ Mong Phone (b)､ Parminの4Village

Tractをカバーし､その面積､人口は下表のとおりである｡

2.2 社会､経済､農業

表211 MaeTun地区の面積､人口

Unit

MaeSai流域内のVi11ageTract

Parmin

MorLg

phone

(a)

Mong

phone
(b)

MongKoe 合計

面積 km2 73 155 l14 446 788

人口 人 6,280 5,290 8,620 14,250 34,440

人口密度 人/km2 86.0 34.1 75.6 32.0 43.7

parmin及びMongphone(b) Village Tractはタチレイク郡の中心都市タチレイク町を抱えて

人口密度が大きい｡
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Figure 2-1 Tachiteik Township
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(1)農業概況

タチレイク郡､マエトウン地区の現在の農地面積は約1､500 haで栽培作物は雨期稲作

I,oooba,乾期稲作100ha､メイズ,豆類の畑作300ba､果樹150ba､野菜50baである｡殆

どの作物が天水農業で栽培されており､濯概農業は乾期稲作や果樹,野菜等に限られ､そ

の面積は300haと少ない｡港概はマエトウン川よりのポンプによる揚水で行われているが､

渇水年にはマエトウン川の流量は著しく少なく､十分な港瓶用水が得られない状況にあるo

生産された農産物は主にタチレイク町で消費されるが､コーヒー､茶,野菜,果樹等はタ

イのチェンライ市場に輸出されている｡

マエトウン地区では,水牛､役牛.豚､ニワトリ等家畜の飼育も盛んで､水牛､役牛は

農地の耕作用に利用され,豚,ニワトリはタチレイク町の市場で消費されている｡淡水魚

も河川から多く捕獲され,地域住民の重要な蛋白源となっているが､溜他による養漁は一

部の村落にみられるのみで,まだ発達していない｡

(2)タテレイク町

タチレイク郡の中心細市,タチリック町はミャンマーの国境都市でメイサイ川が山岳部
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を通過して平野部-入る地点のメイサイ川左岸に横たわっており､人口は約5,000人と推定

されるo 町の対岸にはタイ国の国際都市で人口20,000人を抱えるメイサイ市が横たわって

いる｡タチレイク町とメイサイ市間には税関があり､パスポートを預けることで両国-自

由に出入りができる｡タイーミャンマーー中国-の幹線道路がタチレイク町よりメイサイ農

業地域を北上しているo この道路を通じて中国､ミャンマー､タイ間の物流が発達しつつ

あり､タチレイク町はミャンマーの重要な国境貿易都市として発展しつつあるo 従ってそ

の後背地に位置するマエトウン地区の農業開発が重要となってきている｡

3. MaeSai流域の水資源開発及びタイ-の導水計画

メイサイ流域のメイサイ川､マエホック川及びマエトウン川に貯水ダムを建設し､メイ

サイ川両岸に展開するミャンマーとタイの農業地域に濯淑用水を供給するとともに､余剰

水をタイのコック川中流域に導水する水資源開発のマスタープランが現在タイのコンサル

タントグループで進行中である｡タイ政府の天然資源省､∵環境省の水資痕局及びタイのコ

ンサルタントグループよりのヒアリングと収集した資料に基づく事業の概要は以下のとお

りである｡

3.1 河川流量

-
メイサイ､マエホック､マエトウン川のダム計画地点及び河口における河川流量は表3-1

のとおりである｡

表3-1 Mae Sai, Mac Wok, Mac Tun川の河川流量

単位:MCM

河川名

流域

面積

(km2)

雨期 乾期

計
6 7-9 10-1l 小計 12-_I 2-5 小計

1.MaeSai川タt'ムサイト 930 30 205 98 333 49 68 117 450

2.MaeTun川タ÷ムサイト 170 6 47 21 74 EEl 15 26 100

河口 350 EE 76 37 124 20 26 46 170

3.MaeHok川タさムサイト 720 26 180 86 292 45 63 108 400

河口 900 30 212 101 343 53 74 127 470

(1) MaeTun川

マエトウン川は､ミャンマー政府がF/Sを要請しているマエトウン農業開発地区の上流

に位置し､潅概用水の水源になる川であるo 計画されるダムサイト流量は年平均l.0億m3

を有するが､乾期流量は2.6百万m3と少ないため､中規模ダムによる流量コントロールが必

要である｡
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(2) MaeSai川

メイサイ川は､タイーミャンマーの国境に沿って西部山岳部を流下する河川で､年平均

4.5億m3を有し､その一部は現在タイ領域の既存澄渡農地約10,000haで利用されているo利

用量は雨期6千万m3､乾期5千万m3と推定されているo この河川には水力発電とタイ-の導

水のための大型ダムが計画されている｡

3.2 各河川のダム計画

各河川のダムについては､タイコンサルタントによりマスタープランレベルの計画が策

定されており,その概要は表3-2に示すo

表3-2 Mae Sai流域のダム概要

項目 単位 MaeTunダム MaeSaiダム MaeHokダム

1.貯水池諸元~-

年平均流量

水位

MCM

Ⅰー1

100 450 400

FWL-450, FWL=500,- FWL-485,

LWLニ420 LWL=450 LWL-445

貯水面積 km2 5.0 5.0 8.0

有効貯水量 MCM 70.0 135.0 250.0

2.ダム諸元

ダムタイプ ロックフィル ロックフィル ロックフィル

ダム天端標高 m 453 503 488

河床標高 EZ) 408 413 398

堤高 EZ) 45 90 90

堤長 Ea 200 500 700

3.水力発電

ピーク放流量 m3/sec 5 35 50

有効落差 lヨ 35 70 35

発電容量 MW 1.5 20 15

年間生産電力量 Gwh 5.0 65 50

4.逆調整池

水位 EZ]
FWL=410, FWL=420, FWL=440,

LWL-405 LWL-417 LWL=435

貯水量 MCM 0.5 1.5 3.0

5.タイ-の導水量

計画取水流量 m3/see 50 25

計画導水量 MCM 400 350

導水トンネル EZ3 2,000

｡ タチレイク郡では現在電気が殆どないので､何れのダムでも水力発電を計画し､

郡全域の電力供給が計画されている｡マエトウンダムでもミニ水力が計画され､

濯概地区のポンプ濯概に利用される｡

｡

マエトウンダムの貯水はその殆どを､マエトウン地区の潅瀧に利用する計画とな
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っているo 一方､メイサイ､マエホックの貯水は水力発電後タイ-導水される計

画でその量は年平均7.5億m3で､そのうち雨期､乾期流量はそれぞれ3.3億m3､ 4.2

億m3である｡

4. MaeTun地区の濯概農業開発計画

マエトウン地区の濯親農業開発はマスタープランでも未だ確定しておらず､現在タイコ

ンサルタン■トで検討中である｡コンサルタントよりのヒアリング結果をまとめると以下の

とおりである｡

4.1計画港淑面積

･ 計画濯概面積は平野部3,500ha､山麓丘陵地1,500ha､計5,000haとするo

｡ 平野農地での栽培作物は雨期稲作と乾期稲作及び畑作､潅概は水路による重力方

式｡

丘陵地は畑作､果樹､草地に利用される｡地形標高が高い丘陵地域では水路より

のポンプ濯概を計画する｡

4.2 濯瓶用水量

単位濯淑用水量:雨期6,000m3/ha､乾期12,000m3/ha

作付率:雨期100%､乾期60%

必要濯淑用水量:

雨期: 6,000m3/haX5,000 ha=30 MCM

乾期: 12,000m3/haX5,000 haX60%-36 MCM

占上 66 MCM

この必要水量はマエトウンダムよりの供給量､年平均100MCM (雨期40MCM､乾期

60MCM)で十分カバーされる｡

4.3 潅親水路網

濯軟水路網は別添計画図に示すよう､右岸と左岸幹線水路より構成され､設計流量は右

岸4.Om3/see(21ま7L/see/haX2,000ha)､左岸水路6.Om3/see(2rt之/see/haX3,000 ha)で計画される｡

_6-



4.4 MaeTun地区のF/S調査に対する提案

マエトウン地区のマエトウンダム及び濯概農業開発のF/Sを実施するに当って必要な調査

項目を別紙のように作成し､タイコンサルタントとミャンマー農業港親省に据出したo

-7-



CommetLt for Feasibility Study of

Mac Ttln irrigated AgriculttJre Development Project

The Mae Tun dam project in the Mac Sai basin has the high prlOrlty tO Carry Out the feasibility

study with the followlng reason.

(1) Mae Tu.n Reservoir Dam

Mac Tun reservoir dam is proposed at the upper Mac Tun river, which
is a large tributary of

the Mae Hok and passes throughthe
farm area of

5,000 ha
under the rainfed cultivation at

the left bank alluvial plain of the Mac Sai river.

Highway from Thai to China throughTachileik Township is now available to make the more

smooth and easy by completion of
rLeW bridge crosslng the Mac Sai river

to connect

Myanmar and Thai and immlgration office of both countries･ Economic activlty by trade

among Thai, Myanmar and China through the highway will be largely accelerated
in near

future. Accordingly, Myanmar government would like to stabilize the regional economy at

Tachileik Township in
order to keep traffic safety and expand the economic~ activlty among

three countries.

For the above purpose, Myanmar government intends to promote the imgated agriculture

and rural
development in the area by the water resources development of the Mac Tun river･

If the proposed farm area of 5,000 ha can be irrlgated by the Mac Tun water, the water

diversion plan from the upper Mac Sai river to this farm area is not required.
Namely the

Mac Sai river water including the Mac Hok could be diverted mostly to the Thai
side.

The Mac Tun damsite has average annual runoff of loo MCM
and

can produce available

water of 40 to 60 MCM in the wet and dry season respectively by the active reservoir

capacity Of 70 MCM in the Mac Tun damwith dam height of45皿･ This available.water

can irrlgate Sufficiently the proposed farm area of 5,000 ha.

In accordancewith the map of scale I to 10,000 and site reconnaissance survey, rock fill or

earth fill dam constructed on granite foundation is proposed and its feasibility study could be

carried outwith one and half year study period.

･ ､Mae Tub dam project is the medium scale and could be implemented easily and with a short

period and as a resultwill contribute largely to reg10nal economy and stabilization in

Tachileik Township.

(2) Agriculture and Rural Development Plan

Agriculture and rural devel/opment plan consisting of the fouowlng Items Shall be
carried

in the

Feasibility Study.

_8-



A旦ricult11re Develot)ment Plan

･ Land conservation and consolidation plan by reforestation and grazlng at the mountain and

hi11y area destroyed by cuttlng tree and slush-burn cultivation by mountain tribes･

･
1Cropplng Plan not only for paddy and field crops but also fruit, tree crops, vegetable, herb,

flower, etc. to obtain high cash income.

･ Inland fishery plarL including the plan for hatchery, fishery
pond and fish culture method･

･ Livestock breeding plan including supply for fodder crops, Installation of animal dispensary,

etc.

･ Research and farmer's trainlng Plan for new crop cultivation, livestock breeding and fish

culture by providing research and demonstration farm, breeding center of livestock and

hatchery and fishery ponds.

･ Marketing and agro-industrial plan for agrlCulture products.

･ There observed several agrlCultural development activities
/

efforts recently Initiated and

operated by Chinese enterprlSeS in the area, for which due attention shall be paid
in

formulating the agrlCultural development durlng the Feasibility Study stage･

Irrigation Development Plan

･ Irrigation water demand plan based on unit irrlgation requlrement for various crops,

proposed cropplng area, irrlgation schedule, etc.

･ Irrigation system plan consistlng Ofweir, canal and 0/M road, etc.

Rural Infrastructure Plan

･ Village and
farm road plan to connect with the highway

･ Village water supply plan by groundwater or surface water

･ Village electricity Supply plan by hydropower

_9-
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Mjnutes of the Second Meeting

Of the Thai-Myanmar Joint Steering Committee (JSC)
On Water Resources Management

8-9 February 2006

Chiang Mai, Thailand

tntroduction

1. Pu｢suant to the Bienniaけechnicat Cooperation in water resources management

(APriI2005- March 2007) agreeing upon at the First Meeting of the JSC on 4

March 2005 in Yangon, Myanmar, a master plan in water resources development

and management and re一ated issues in Nam Mae Sai and Nam Kok basins in

Myanmar and Thailand has been developed.

2. The Second Meeting of the JSC aims to for[ow up with its progress and to identify

potential prqect sites for further study including to agree upon associated

activities each side w川perform to e斤ectively achieve the..target.

l-

3. The Thai JSC 一ed by Mr..Chafermsak VVanichsombat, Deputy Permanent

Secret'ary ~ofthe Ministry of Natural Resources and Environment as its Chairman

and Dr. Siripong Hungspreug, Director General of the Department of Water

Resouices as its Vice Chairman.

4. The Myanmar delegation ted by H.E. U Ohn Myint, Deputy Minister of Agriculture

and lrrlgatjon of Myanmar and Myanmar JSC led by U Khin Zaw, Deputy Director

GeneraI, lrngation Department.

5. The 一istof the delegation of both sides appeared as Annex l･

Discussions

6. The Thai side welcomed the Myanmar delegation, then JSC members of Thai

side were introduced.

7L The Myanmar side expressed their thanks for the warm welcorTle and hospitah'ty･

and the JSC member of Myanmar side were also introduced1

81 The Thai side then briefed on the progress of the master plan study･ The study

content in占Iudesthe target ar.eas, Kok basJ,n･ and Mekong (north) basin'in

Thailand and Myanmar; assessment of data and. land use, resources
･of

the

areas, population, socio-economic, existing pro)ect of water resources

development; and possib(e options of diversion a[J'gnments of water resources

AfterDinnerMOM-DPS



focused on the development of infrastructure and related economic activities in

Thaiiand and Myanmar.

91 The Myanmar side then presented their comments on the master plan study that･

is partjally done in Myanmar･ The Myanmar side informed that data and
information was provided to the consultants which includes socjo-economics and

environment, geo(ogICa[ and hydrologlCal investigations, watershed and

topographic survey of 4 (four)dam sites namely, Mae Saj, Mae Tun, Mae Hok,

and Nam KokL For Nam Yawn only topographic survey was conducted. ft was

also briefed that during 2005-2006 numerous orchard areas have been

expanded in target areas. Th3d l短L血氾担.n_Ln_e_e_d_!1o～Q旦1VJ≦辿喧且
i_Qrthat orchard expansion and forconsideration water

ethnic

10. An existing and potential vvater demand and
w川 be investi

reviewed.

ated and informed
地吐担〔g9t areas in Myanm即

to Thai side 白fter
-

Myannlar.S WO｢k. Big_n_｣邑

of Finance is cor)sJ'derinq the technica一
ll. Thai sJ'de informed that the MinJ.Str

assm
a9｢eed that Msides

叫e vt:i!しp!二9Vi.g.eth.9"Sald
the feasibllit

ility study of Nam Mae Sai

.yin_n苧工.Sip.早..Til.J.
provide

shouJd eventual

data as much as

ect. Both

ossJ'bfe a-nd Thai

ly coverthe Mae Sai basin.
(Ta｡払血['i去LUふち以FAy･ieれ)

12･ Master Pfan Study in specific area in both countries, according to the onglna(
schedule･ ended in January 2006 and ithas been extended up to the end of June
2006 with the present proposal Master Plan report incfuding the presently

- received progress report No･ 1･ The report which wiJ=)e prepared after June

2006 together with due explanation for JuStifJ'cation on project pnoritization, as

agreed upon by both sides, wi= be submJ'tted to the Governments for approvaL

13･ Apart from the technicaJ matters including technJ'caJ optimization of the pro)ects,
there may be some outstanding lSSueS tO be taken into consideration sooner or

lat声r by- both sides and these issues wouJd surely be addressed for mutua‡･

understanding and if possib一e to be solved at right time by both sf'des for

furthering up to Feasibility Study Stage.

14･ Come to the Feasibi一ity Study Stage of the pnorJ'tized pro)ects )oint studies

should be carried out together and to make the Feasib‖ity Study as complete as.

possible, all other reJevant factors such as socjo-economic factors, envJ'ronment

factors, agricultural factors, present and future 一and use factors and all other

relevant factors must be incJuded that i岳apart from technical factors.

151 Hence, the time frame for the Feasibility Studies of the indJ'cated basins coufd or

could not be within the agreed overaJf work plan.
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16･ So, it is the strong opln10n Of Myanmar side to sett一e some of the factors which
a｢e out of scope of two of the JSC groups but to be taken by other authorities

concerrled of the two countries.

17･ Both sides agreed to review and adjust the activities and timeJine of the overall

work p一an of the Biennial Technical Cooperation. Activity number 3.1 which is

agrICu[ture and irrlgation trainJng has been removed since it wil( b占imp[emented

under MOU on■ agncultural cooperation. Training on upper watershed

management was added under human resources deve一opment component. A

｢evised work plan is attached as Annex 2.

18･ Both sides agreed to hold the next JSC Meeting in Myanmar tentatively ln

September 2006. The Myanmar side w= confirm the date and venue in due

course to the Thai side.

Acknowledgement

19･ The Myanmar de一egation expressed its sincere 司PPreCiation to the Thai

de)egation for warm hospita=ty extended to the 叫yanmar de一egation and

arrangement made for the Meeting.

20･ The Meeting was held in the spirit offriendliness and cordia一ity.

21･ The Minutes of Meeting was agreed by both sides.

Date 9th February 2006, Chiang Mai, ThaJ･land

_
Ji_'=_

,:-:.v::I_i

(Mr. Chafermsak Wanjchsombat)
Deputy Permanent Secretary

Ministry of NaturLal Resources

and Environment

Thailand
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(U Khin Zaw)
Deputy Director Genera一

Imgation Department

Ministry of Agricu(ture and lrrtgation
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Annex 1

List of Delegations

Joint Steering Committee (Myanmar side)

1 H.E.UOhnMyint

Deputy Minister of Agriculture and Irrigation

2 Mr.U KhinZaw

Deputy Director - Genera一

frrigation Department

3 Mr.UMyintSein

Deputy Director - Genera一

Survey Department

41 Mr< U Khin MaungNyunt

Advisor

imgation Department

5 Mr.UWinMaung

Director

l汀1gation Department

6 Mr(UKyiWin

Deputy Director

Department of Agricultura( Planmng

7 Mr.UThanAye

Assistant Director

Department of Fores叫

8 Mr.TinAung Myint

P.S.0. to the Minister

9, Mr.UAungKhin

Director, l｢｢唱ation Department

10. Mr.UMinAungThan

Assistant Director, Imgation Department

ll. Mr.UKyawSwe

Director, Survey Depa代ment

12. Mr. UJⅥyintSwe
Director, Settlement and Land Record Department

13. Mr. U KyawMyintHlaing

Deputy Director, Lrrlgation Depanment

14. Mr.UWin Thant

Assistant Director, )mgation Department

15. Mr.UNyanHtun

Staff Officer, Imgation Department

ListofDelegations(Annexl )



Joirlt Steering Committee (Thai side)

1 Mr.ChaJermsak Wanichsombat

Deputy Permanent Secretary

Ministry of Natural Resources and Environment

2 Mr･ Siripong Hungspreug

Director - General

Depa托ment of Water Resources

3 Mrt Virat Khao-Uppatum

Deputy Director - General

Department of Groundwater Resources

4 Mr. Surapo‖⊃attanee

Dl'rector, Bureau of PoIJ'cy and Planmng

Department ~ofWater Resources

5 Ms･ Potchana Auen9Paibu[

Director, Natura一 Resources P]annJng Section

NationaJ Economic and SocJ'aJ Development Board

6 Mr･ UdhaiThongme?
Director, Watershed Management Section

Department of National Park, Wildlife and plant Conservation

7 Mr. VoradetViravakin
Director of Treaties and Legal Affairs Division

Department of Treaties and Legal Affairs

8 Mr･ Prasom Fangtong

Counsellor

Deparlment of East Asia A旅〕irs

9･ Mr･ Anussorh Bunyarattapan

Director,L Jnternationa( CooperatJ'on Bureau

Department of Water Resources

lop Mr･ Niwatchai Khampee

Director, Bureau of Water Resources Deve一opment

Department of Water Resources

1 l･ Mr･Vanchai PrapalSuWOn

Assistant Manger. Survey and Hydropower Division

Electricity Generating Co.Ltd. (public)
13･ Mr･ TosapoIWongwan

Senior Engineer

Roya=rr唱a臼on Department

14･ Mr･SuratSangansJab

Head of lmgated Agriculture and Acce一erated Areas Cluster, Department of
Agriculture Promot'(on

15･ MsI Sukontha Aekara)

Director, Forelgn R占Iations DJ'vision and JnternationaI Cooperation

Department of Water Resources

ListofDelegations(Annexl )
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Other attendants

1 Mr. Sam Kemprasit

Chief Engineer

Department of Water Resources

2 Mr. Narong Keowsawetabhan

Director of Government Project Loan Division

Pub[ic Debt Management Office

3 Dr. Samran Chooduangngern

Eng[neerlng Consultant･Association

4 Mrt Burachat Buasuwan

Plan and Po一icy Analyst

Department of Water Resources

5 Ms. Wipada Ruamsuwan

Forelgn Relations Official

_
Department ofWate｢ Resources

6 Mr. Rakch.ai Kiat-Arpaku]

Forelgn Relations Official

Deparlment of Water Resources

7 Ms. Duangjai Sithawatchai

Secretary to the DeputylPermanent Secretary

Mlinistry of Natural Resources and Environment

8 Mr. PipatRueng-ngam

Secretary to the Dire-ctor GeneraJ

Department of Water Resources

9･ Mr. Piriya Uraiwong

Sec｢eta｢y to the Deputy Permanent Sec｢eta｢y

Minist｢y of Natu｢al Resources and Environment

10. Mr. Santi S?englerstsawai

Civi[ Engineer

Department of Water Resources

ll. Mr.PanuArunrat

P[an and Po一icy Analyst

Departmer!_t of Water Resources

l~3. Mr. Poramin Sansongsak

Civil Engineer

Depa｢tment of Water Resources

14･ Sergeant Sarayuth Saenga叩a

Security OWicer

15. Corporal DusitWannaborworn

Security O作ce

ListofDeJegations(Annexl )
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① 調査団構成

森 建彦

富岡 穣

日笠 基嘉
Songkhram Mongkolsilp

② 調査日程

(樵)三蕗コンサルタンツ 海外事業本部 顧問(濯離農業)

同上 バンコク事務所長(社会経済)

同上 ヤンゴン事務所長(濯概排水)

同上 バンコク事務所(港擬排水)

月日 宿泊地 団員 行程

3/12

(日)
ハ.ンコック蘇 ･名古屋-バンコク

富岡.ソンクラム ･バンコクにて資料収集
3/13 ハ■ンコック森.富岡.ソンタラム ･RJD,海外援助プロジェクト部表敬o
(月)

･ミャンマー国境地域のタイ濯概プロシ÷エクト資料収集

･天然資源省､環境省次官補表敬､水資渡局計画部に
てミャンマー-タイ導水7opシ寸エクトの概要ヒアリング､
資料の要請o

3/14 チエンライ森.富岡.ソンクラム ･バンコックよりチエンライ-移動o
(火) ･チエンライ県RID事務所の案内でミャンマー国境のMae

Sai港僻事業地区調査o
3/15 チエンライ 蘇.富岡.ソンクラム ･ミャンマー､タチリツク地区-移動o
(水)

･ミャンマー国濯親局シャン東部地区の職員による案
内でタチリツタ濯離農業地区調査o

3/16 /ヾンコック森.富岡.ソンクラム ･タチリツク地区濯親展業地区調査o
(木) ･夜行便でハ寸ンコックに移動o
3/17 ハ÷ンコック森.富岡.ソンクラム ･タチリツタ地区の濯淑農業計画を検討中のタイ､TEAMコ
(金) ンサルタント表敬o資料収集と概況ヒアリングo
3/18

(土)
ハ寸ンコック蘇.富岡.ソンクラム ･現地調査の資料整理o

3/19

(日)

ハ■ンコック森.富岡.ノンタラム
･現地調査の資料整理○

ヤンコアン 日笠 ･現地参加のため､ミャンマービンマナ出張地区より
ヤンコ寸ンに戻る.

3/20 ハ1'ンコック蘇.富岡.ソンクラム
･タイ､TEAMコンサルタント訪問oタチリツタ凄腕農業開

(月) 発計画について協議o資料収集o
ヤンコキン 日笠 ･農業省､農業計画局にてタチリツク地区の農業開発､社会

経済資料収集D

3/21 ヤンコ÷ン 森 ･天然資源省､海外協力部訪問oミャンマーの水資源
(火) 開発､タチリツタ港淑農業開発に閲し､タイ政府の援助方

針､内容､予算､工程､問題点等のヒアリングo

･計画部にて要請資料の入手､協議o

･バンコックよりヤンゴン-移動o
日笠 ･農業省､濯親局にてタチリツタ港淑計画､タイ政府-の技

術協力要請内容等のヒアリングo
3/22 ′ヾンコック森 ･農業省､農業局､濯親局関係者にタチリツタ現地調査結果､
(水) タイコンサルタントの検討内容､タイ政府の援助意

向などを説明oそれに対するミャンマー側のコメン
ヤンコ÷ン 日笠

トをまとめるo

･ヤンゴンよりバンコック-移動(森)



3/23 ハ■ンコック森 ･水資源局､海外協力部-ミャンマー農業省との協議
(木) 結果報告o

･TEAMコンサルタントにミャンマー農業省のタチ1)ツク
農業計画についてのコメントを伝えるo

3/24

(金)

日本 森 ･ハ1'ンコックより日本-帰国o

③ 収集資料

香
⊂】

75-

項目 内容 購入/

コピー

1 地形図 MaeSai及びMaeLin流域地形図(1インチ1マイル) コピー

2 // Tachileik行政区分図 //

3 // Tachileik澄渡農業地区(I/10,000) E]

4 E] MaeSai,MaeHok流域図(1/10,000) //

5 /メ MaeSai及びMaeChan地区地形図(1/50,000) //

6 E] 同上地区濯親水路図 E]

7 E] MaeSai-Kok導水ルート図 //

8 農業 タイ国MaeSai澄渡農業計画レポート E]

9 統計 タイ国ChiangRai県農業､社会経済統計 //

10 // ミャンマー国タチリツタ地区農業､社会経済統計 //

田 農業 ミャンマー国TEAMコンサルタントによるタチリツクの濯概農業計画(秦)描-ト//

12 水資源 タイ-ミャンマー間の水資源開発､管理に関するSterringCommitteeの E]

MinitesofMeeting

④ 面談者リスト

(I)Thailand

･ Ministry of NaturalResollrCeS atLd EtLVironment

DeputyPernan6nt Secretary;

･ Department of Water Resources

Director General;

Director of Pla皿mng Division;

Director of Foreign Relation Division;

･ Ministry of Agriculture and Cooperatives, RD

Director of Forelgn Finances Project;
Chief of Plannlng;

･ Royal IrrigatioJ) Department Chiang RaiOfrJee

Chief Eng of ProvincialOffice;

0/M Section of ProvincialOffice;

Mr. Chalermsak Wanichsombat

Dr. Siripong HuI喝Spreng

Mr. SurapoI Patianee

Mr. Sukontha Aekaraj

Mr. ChatchaiBoonlue

Mr. TbsapoI Wongv弧

Mr. SⅦpon

Mr. Ronachai



･ TEAM Consulting Engineenng and Management Col, Ltd･

Executive Director ;

Chief of Planmng Div;

higation Eng;

(2)My弧mar

･ Ministry of Agriculture and Irrigation

Director Gerleral of Irrigation Department;

Director Generalof Agriculture Plannlng;

DeputyDirector General of Agriculture Planning;

Advisor of MOAI;
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Mr. Chaowalit

Mr. Dr. Pomsak
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ae Tun川流域調査

Mac Tun川

Mac Tun濯撒水路が走る地域｡

乾期は用水がなく耕作不能｡

港概されている稲作地域｡

計画漕概地区の全貌B

乾期の水田地帯｡

水不足で耕作不能｡

Mac Tun Summer Rice

Irrigation Canal (50 ha)



Mac Tub Summer Rice

lmgation Canal

Mae Tlln横断橋｡

(乾期で水は著しく少ない｡ )

ae Hok川流域調査

MaeHok川｡乾期でも多くの流

量をもっている｡

タイーミャンマーー中国へと繋がる

幹線道路｡

MaeHok川よりの渡軟水路｡

3 1i;

Mac Hok横断橋｡



タチレイク市街地

タチレイク市内｡

中国から輸入された食品が並ぶ

タチレイク市内の市場｡

タイ側よりタテレイク市内を望む｡

タチレイク市内の市場に並ぶ魚類｡

メイサイJけ流域調査

MaiSaiJllに架かる横断棒c
Mac Sai川｡
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